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Príloha

Návod na obsluhu trak ného akumulátora
JH

Z Tento návod na obsluhu je prípustný len pre typy akumulátorov zna ky Jungheinrich.
Ak by sa použili iné zna ky, tak treba dodržiavat’ návody na obsluhu výrobcu.
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Naloženie pozemného dopravníka pomocou žeriava

Predpoklady

Potrebné náradie a materiál

Postup

Pozemný dopravník sa môže teraz naloži  pomocou žeriava.



Zaistenie pozemného dopravníka pre prepravu

Predpoklady

Potrebné náradie a materiál

Postup

Pozemný dopravník sa teraz môže prepravova .



Postup

Z

Pozemný dopravník je pripravený na prevádzku.









Z



Predpoklady

Postup

Batéria je odkrytá.





Nabitie akumulátora

Predpoklady

Postup

Akumulátor sa nabíja.



o

OZNÁMENIE



OZNÁMENIE



Nabitie batérie

Predpoklady

Postup

Batéria sa nabíja.

Z



Ukon enie nabíjania akumulátora, obnovenie pripravenosti na prevádzku

OZNÁMENIE

Predpoklady

Postup

Pozemný dopravník je opä  pripravený na prevádzku.

Z









Demontáž akumulátora

Predpoklady

Potrebné náradie a materiál

Postup

Z

Z

Akumulátor je demontovaný.



Demontáž akumulátora

Predpoklady

Postup

Akumulátor je demontovaný.

Z
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Vykonanie kontroly pred každodenným uvedením do prevádzky

Postup



Zapnutie pozemného dopravníka

Predpoklady

Postup

o

o

Pozemný dopravník je pripravený na prevádzku.

t

o



Bezpe né odstavenie pozemného dopravníka

Postup

o

Pozemný dopravník je odstavený.



Z







Stla enie núdzového vypína a

Postup

Všetky elektrické funkcie sú vypnuté. Pozemný dopravník sa zabrzdí až do
zastavenia.

Z



Predpoklady

Postup

Z
Brzda sa uvo ní a pozemný dopravník za ne jazdu vo zvolenom smere.

Z
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Zapnutie pomalej jazdy

Postup

Brzda sa uvo ní. Pozemný dopravník jazdí v režime pomalej jazdy.

Vypnutie pomalej jazdy

Postup

V oblasti "B" zapadne brzda a pozemný dopravník sa zastaví.
V oblasti "F" ide pozemný dopravník alej v pomalej jazde.

Pomalá jazda sa ukon í a pozemný dopravník môže opä  ís  normálnou rýchlos ou.

0

R

V

B

F

B

R

V



Postup

Pozemný dopravník sa riadi požadovaným smerom.



Brzdy

Postup

Pozemný dopravník sa zabrzdí s maximálnym
spomalením a brzda zapadne.

Brzdenie protiprúdovou brzdou

Postup

Pozemný dopravník sa zabrzdí, až kým sa neaktivuje jazda do protismeru.



Brzdenie elektrodynamickou brzdou

Postup

Pozemný dopravník sa pomocou dojazdovej brzdy zabrzdí až do zastavenia. Potom
brzda zapadne.

Z



Uchopenie nakladacích jednotiek

Predpoklady

Postup

Nakladacia jednotka sa zdvihne.

Predpoklady

Postup

Zloženie nakladacích jednotiek

OZNÁMENIE



Predpoklady

Postup

Nakladacia jednotka je zložená.



Z
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Postup

Pozemný dopravník je zapnutý. 

Zobrazí sa zadaný nastavovací
kód.

Z

Nastavovací kód sa vymaže.

Zobrazí sa nový nastavovací kód.

Z Ak bol nastavovací kód zadaný
nesprávne, môže sa postup
zopakova  pomocou tla idla pod
symbolom „Vymaza “ (65).

Pole tla idiel je aktivované.
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Postup

Pozemný dopravník je zapnutý. 

Zobrazí sa zadaný nastavovací kód.

Nastavovací kód sa vymaže.

Tento transpondér sa tak stane
nastavovacím transpondérom.

Zobrazí sa kód nastavovacieho
transpondéra.

Z Ak bol použitý nesprávny transpondér,
môže sa postup zopakova  pomocou
tla idla pod symbolom „Vymaza “ (65).

Z

Sníma  transpondéra je aktivovaný.

4



Postup

Pozemný dopravník je zapnutý.

Postup

Pozemný dopravník je vypnutý.



Predpoklady

Postup

Zadaný nastavovací kód sa zobrazí
pomocou vyplnených krúžkov.

Nastavovací kód sa vymaže.

Z

Zobrazí sa nový nastavovací kód.

Z

Nastavovací kód je zmenený. 



Predpoklady

Postup

Požaduje sa nastavovací kód.

Zobrazia sa všetky prístupové kódy.

Z

Zobrazí sa nový prístupový kód.

Z

Nový prístupový kód bol pridaný.
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Predpoklady

Postup

Požaduje sa nastavovací kód.

Zobrazia sa všetky prístupové kódy.

Prístupový kód bol vymazaný.
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2 2 2

3 3 3



Z

Predpoklady

Postup

Zadaný nastavovací kód sa zobrazí
pomocou vyplnených krúžkov.

Oblas  zobrazenia sa presunie:
Zobrazia sa staršie prihlásenia.

Oblas  zobrazenia sa presunie:
Zobrazia sa aktuálne prihlásenia.

Zobrazí sa priebeh prihlasovania.

2
1
2 2 2
1 1 1

3 3 3 3



Postup

Pozemný dopravník je zapnutý.

Postup

Pozemný dopravník je vypnutý.

Postup

Pozemný dopravník je vypnutý.
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Predpoklady

Postup

Zadaný nastavovací kód sa na
indika nej jednotke (59) zobrazí
pomocou vyplnených krúžkov.

Nastavovací kód sa vymaže.

Z

Zobrazí sa nový nastavovací kód.

Z

Nastavovací kód je zmenený. 
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Predpoklady

Postup

Požaduje sa nastavovací kód.

Všetky prístupové kódy sa zobrazia na
indika nej jednotke (59).

Z

Nový prístupový kód sa zobrazí na
indika nej jednotke (59).

Z

Nový prístupový kód bol pridaný.
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Predpoklady

Postup

Požaduje sa nastavovací kód.

Všetky prístupové kódy sa zobrazia na
indika nej jednotke (59).

Prístupový kód bol vymazaný.
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Z

Predpoklady

Postup

Zadaný nastavovací kód sa na
indika nej jednotke (59) zobrazí
pomocou vyplnených krúžkov.

Oblas  zobrazenia sa presunie:
Zobrazia sa staršie prihlásenia.

Oblas  zobrazenia sa presunie:
Zobrazia sa aktuálne prihlásenia.

Zobrazí sa priebeh prihlasovania.

2
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OZNÁMENIE

Postup

Zobrazí sa zelený há ik a zostane svieti ,
kým sa nepotvrdí. Ak sa v priebehu 20
sekúnd nevykoná potvrdenie, zobrazí sa
prístupová požiadavka. 

Pozemný dopravník je zapnutý.

Z

Postup

Pozemný dopravník je vypnutý.



Predpoklady

Postup

Kód nastavovacieho transpondéra sa
zobrazí na indika nej jednotke (59).

Zobrazí sa iarkovaná iara.

Z

Zobrazí sa nový kód nastavovacieho
transpondéra.

Z

Nastavovací transpondér je zmenený. 



Predpoklady

Postup

Požaduje sa nastavovací transpondér.

Všetky kódy transpondéra sa zobrazia
na indika nej jednotke (59).

Z

Zobrazí sa nový kód transpondéra.

Z

Nový transpondér bol pridaný.

Z



Predpoklady

Postup

Požaduje sa nastavovací
transpondér.

Všetky kódy transpondéra sa
zobrazia na indika nej
jednotke (59).

Transpondér bol vymazaný.



Z

Predpoklady

Postup

Oblas  zobrazenia sa presunie:
Zobrazia sa staršie prihlásenia.

Oblas  zobrazenia sa presunie:
Zobrazia sa aktuálne prihlásenia.

Zobrazí sa priebeh prihlasovania.
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Postup

Demontáž predného krytu a krytu a pohonu

Predpoklady

Potrebné náradie a materiál

Postup

Predný kryt a kryt pohonu sú demontované.





Kontrola poistiek

Predpoklady

Postup

Poistky sú skontrolované.



Postup

Z



Z



Postup

Z

OZNÁMENIE

Z



Postup
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Úvod
Pokyny k návodu na obsluhu

Pre bezpe nú prevádzku trak nej batérie sú potrebné znalosti uvedené v tomto
ORIGINÁLNOM NÁVODE NA OBSLUHU. Informácie sú podané stru nou,
preh adnou formou. Kapitoly sú usporiadané pod a písmen a strany sú íslované
priebežne.

V tomto návode na obsluhu sú opísané rôzne varianty batérií a ich doplnkové
vybavenie. Pri prevádzke a vykonávaní údržby je potrebné dba  na to, aby sa pre
daný typ batérie použil vhodný popis.

Naše trak né batérie a ich doplnkové vybavenie podliehajú neustálemu vývoju.
Majte, prosím, porozumenie pre fakt, že si musíme vyhradi  zmeny formy, výbavy a
techniky. Z obsahu tohto návodu na obsluhu sa z tohto dôvodu nemôžu vyvodzova
žiadne nároky na ur ité vlastnosti trak nej batérie. 

Bezpe nostné pokyny a ozna enia

Bezpe nostné pokyny a dôležité vysvetlenia sú ozna ené nasledujúcimi
piktogramami: 

NEBEZPE ENSTVO!

Ozna uje mimoriadne nebezpe nú situáciu. Ak sa tento pokyn nedodržiava, dôjde k
ažkým nezvratným poraneniam alebo k smrti.

VAROVANIE!

Ozna uje mimoriadne nebezpe nú situáciu. Ak sa tento pokyn nedodržiava, môže
dôjs  k ažkým nezvratným alebo smrte ným poraneniam.

UPOZORNENIE!

Ozna uje nebezpe nú situáciu. Ak sa tento pokyn nedodržiava, môže dôjs  k ahkým
alebo stredne ažkým poraneniam.

OZNÁMENIE

Ozna uje nebezpe enstvo vecných škôd. Ak sa tento pokyn nedodržiava, môže
dôjs  k vecným škodám.

Z Uvádza sa pred upozorneniami a vysvetleniami.

t Ozna uje sériovú výbavu.
o Ozna uje doplnkovú výbavu.
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Autorské právo

Autorské právo na tento návod na obsluhu zostáva firme JUNGHEINRICH AG.

Jungheinrich Aktiengesellschaft

Friedrich-Ebert-Damm 129
22047 Hamburg - Nemecko

Telefón: +49 (0) 40/6948-0

www.jungheinrich.com
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A Trak ná batéria
1 Použitie zodpovedajúce ur eniu

Z Táto príloha neplatí pre pozemné dopravníky s lítiovo-iónovými batériami.
Podrobnú dokumentáciu k lítiovo-iónovým batériám možno získa  z dodaných
podkladov. 

Pri nedodržiavaní pokynov návodu na obsluhu, pri opravách s inými ako originálnymi
náhradnými dielmi a pri použití prísad k elektrolytu zaniká nárok na záruku.

Dodržiavajte pokyny na zachovanie triedy krytia po as prevádzky batérie pod a Ex I
a Ex II (pozri príslušné osved enie).

2 Typový štítok

1 

3

7

9
11

5

2

4

8

6

13 12

14

10

1 Typ (ozna enie batérie)
2 Týžde /rok výroby
3 Sériové íslo
4 íslo dodávate a
5 Menovité napätie
6 Kapacita
7 Po et lánkov
8 Hmotnos
9 Vecné íslo
10 Množstvo kyseliny
11 Výrobca
12 Logo výrobcu
13 Ozna enie CE (iba pre batérie od 75 V)
14 Bezpe nostné a výstražné pokyny
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3 Bezpe nostné pokyny, výstražné pokyny a iné pokyny

Použité batérie predstavujú odpad, ktorého alšie využitie sa musí 
osobitne kontrolova .

Batérie ozna ené znakom pre recykláciu a pre iarknutou nádobou 
na odpad sa nesmú vyhadzova  s domovým odpadom.

Spôsob odovzdania a alšieho využitia sa musí dohodnú  
s výrobcom pod a § 8 zákona o batériách.

Faj enie zakázané!

V blízkosti batérie nesmie by  otvorený plame , žiar alebo iskry, inak 
hrozí nebezpe enstvo výbuchu a požiaru!

Nebezpe enstvo výbuchu a požiaru. Zabrá te skratom v dôsledku 
prehriatia!

Udržujte mimo dosahu otvorených plame ov a silných zdrojov tepla.

Pri prácach na lánkoch a batériách by ste mali nosi  osobné 
ochranné vybavenie ( napr. ochranné okuliare a ochranné rukavice). 
Po práci si umyte ruky. Používajte iba izolované náradie. 
Nespracúvajte batériu mechanicky, narážaním, stlá aním, 
rozmliaždením, vrúbkovaním, ohýbaním ani inou úpravou. 

Nebezpe né elektrické napätie! Kovové diely lánkov batérie sú 
vždy pod napätím, preto na batériu neodkladajte cudzie predmety i 
náradie.
Dodržiavajte národné bezpe nostné predpisy na prevenciu nehôd.

Pri úniku obsahových látok nevdychujte pary. Noste ochranné 
rukavice.

Dodržiavajte návod na obsluhu a umiestnite ho vidite ne na mieste 
nabíjania!

Práce na batérii sú povolené len po pou ení odborným personálom!
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4 Olovené batérie s pancierovými elektródami a tekutým 

elektrolytom 

4.1 Popis
Trak né batérie Jungheinrich sú olovené batérie s pancierovými elektródami a
tekutým elektrolytom. Ozna enia pre trak né batérie sú PzS, PzB, PzS Lib a PzM.

Elektrolyt

Menovitá hustota elektrolytu sa vz ahuje na teplotu 30 °C a menovitý stav elektrolytu
v úplne nabitom stave. Vyššie teploty znižujú a nižšie teploty zvyšujú hustotu
elektrolytu.
Príslušný korek ný sú inite  predstavuje ± 0,0007 kg/l na K, napr. hustota elektrolytu
1,28 kg/l pri teplote 45 °C zodpovedá hustote 1,29 kg/l pri teplote 30 °C. 

Elektrolyt musí zodpoveda  predpisom o istote pod a normy DIN 43530 as  2.

Ozna enie Vysvetlenie

PzS
– Olovená batéria s pancierovými elektródami („Standard“) a 

tekutým elektrolytom
– Šírka lánku batérie: 198 mm

PzB
– Olovená batéria s pancierovými elektródami („British 

Standard“) a tekutým elektrolytom
– Šírka lánku batérie: 158 mm

PzS Lib – Olovená batéria s pancierovými elektródami („Standard“) a 
tekutým elektrolytom

– Olovená batéria s pred ženým intervalom údržby
– Šírka lánku batérie: 198 mm

PzM
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4.1.1 Menovité údaje batérie

1. Výrobok Trak ná batéria
2. Menovité napätie (nominálne) 2,0 V x po et lánkov
3. Menovitá kapacita C5 pozri typový štítok
4. Vybíjací prúd C5/5h
5. Menovitá hustota elektrolytu1

1. Dosiahne sa po as prvých 10 cyklov.

1,29 kg/l
6. Menovitá teplota2

2. Vyššie teploty znižujú životnos , nižšie teploty zmenšujú použite nú 
kapacitu.

30 °C
7. Menovitý stav elektrolytu systému po zna ku stavu elektrolytu „Max“

Hrani ná teplota3

3. Nie je povolená ako prevádzková teplota.

55 °C
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4.2 Prevádzka

4.2.1 Uvedenie do prevádzky nenaplnených batérií

Z Potrebné innosti musí vykona  zákaznícky servis výrobcu alebo zákaznícky servis
autorizovaný výrobcom.

4.2.2 Uvedenie do prevádzky naplnených a nabitých batérií

Kontroly a innosti pred každodenným uvedením do prevádzky

Postup
• Mechanicky skontrolujte bezchybný stav batérie. 
• Skontrolujte spojenie koncového odvodu batérie vzh adom na správne uloženie

pólov (plus na plus a mínus na mínus) a bezpe nos  kontaktov.
• Skontrolujte pevné uloženie pólových skrutiek M10 koncových odvádza ov a

spojok a poprípade ich dotiahnite u ahovacím momentom 23 ±1 Nm.
• Dobite batériu, vi  strana 12.
• Skontrolujte stav elektrolytu v každom lánku batérie po každom nabití a prípadne

ho dopl te:
• Otvorte uzavieraciu zátku (15).

Z Výška hladiny elektrolytu nesmie klesnú  pod zna ku stavu hladiny„Min“ (16) a
sú asne nesmie prekro i  zna ku stavu hladiny „Max“ (17).

• V prípade potreby dopl te elektrolyt filtrovanou vodou až po zna ku stavu
hladiny „Max“ (17), vi  strana 14.

• Zatvorte uzavieraciu zátku (15).

Kontrola bola vykonaná.

Prie ny rez lánku batérie Poh ad zhora na lánok batérie

15 16 17

15 16 17
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4.2.3 Vybitie batérie

Z Ak chcete dosiahnu  optimálnu životnos , musíte sa vyhýba  prevádzkovému
vybíjaniu na viac ako 80 % menovitej kapacity (h bkové vybitia). To zodpovedá
minimálnej hustote elektrolytu 1,13 kg/l na konci vybitia.
Vybité a iasto ne vybité batérie okamžite nabite a nenechajte stá .

4.2.4 Nabitie batérie

VAROVANIE!

Nebezpe enstvo výbuchu kvôli vznikajúcim plynom pri nabíjaní
Batéria odovzdáva pri nabíjaní zmes z kyseliny a vodíka (výbušný plyn). Plynovanie
batérie je chemický proces. Táto zmes plynu je vysoko výbušná a nesmie sa zapáli .

Nabíja ku a batériu pripájajte a odpájajte len pri vypnutom stave nabíja ky a
pozemného dopravníka.
Nabíja ka sa musí zhodova  s napätím, kapacitou nabitia a technológiou batérie.
Pred nabíjaním skontrolujte všetky káblové spoje a konektory vzh adom na
vidite né poškodenia.
Priestor, v ktorom sa nabíja pozemný dopravník, dostato ne vetrajte.
Povrch lánkov batérie musí by  po as nabíjania vo ný, aby sa zaistilo dostato né
vetranie, pozri návod na obsluhu pozemného dopravníka, kapitola D, nabitie
batérie.
Pri manipulácii s batériami sa nesmie faj i  a nesmie sa používa  otvorený ohe .
Vo vzdialenosti najmenej 2000 mm od pozemného dopravníka odstaveného na
nabíjanie sa nesmú nachádza  hor avé látky ani prevádzkové prostriedky
spôsobujúce vznik iskier.
Je nutné pripravi  protipožiarne prostriedky.
Na batériu nekla te kovové predmety.
Bezpodmiene ne sa musia dodržiava  bezpe nostné pokyny výrobcu batérie a
nabíjacej stanice.

OZNÁMENIE

Batéria sa môže nabíja  len jednosmerným prúdom. Dovolené sú všetky nabíjania
pod a normy DIN 41773 a DIN 41774. 
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Z Pri nabíjaní stúpne teplota elektrolytu o cca 10 °C . Preto sa s nabíjaním smie
za a  až vtedy, ke  je teplota elektrolytu nižšia ako 45  C. Teplota elektrolytu
batérie pred nabíjaním by mala by  minimálne +10 °C, pretože inak sa nedosiahne
riadne nabitie. Pri teplote nižšej ako 10 °C sa vykoná nedostato né nabitie batérie
pri štandardnej nabíjacej technológii.

Nabitie batérie

Predpoklady
– Teplota elektrolytu min. 10 °C až max. 45 °C.    

Postup
• Otvorte alebo zložte kryty, prípadne krytovania montážnych priestorov batérie.

Z Odchýlky sú uvedené v návode na obsluhu pozemného dopravníka. Uzavieracie
zátky zostávajú na lánkoch alebo uzavreté.

• Pripojte batériu na vypnuté nabíjacie zariadenie so správnou polaritou (plus na
plus, prípadne mínus na mínus). 

• Zapnite nabíja ku. 

Batéria sa nabíja.

Z Nabitie je ukon ené, ke  sú hustota elektrolytu a napätie batérie viac ako 2 hodiny
konštantné. 

Vyrovnávacie nabíjanie

Vyrovnávacie nabíjania slúžia na zaistenie životnosti a na zachovanie kapacity po
h bkovom vybití a po opakovanom nedostato nom nabití. Nabíjací prúd
vyrovnávacieho nabíjania môže ma  menovitú kapacitu max. 5 A/100 Ah.

Z  Vykonajte týždenné vyrovnávacie nabíjanie.

Medzinabíjanie

Medzinabíjania batérie sú iasto né nabíjania, ktoré predlžujú každodennú dobu
použitia. Pri medzinabíjaní sa vyskytujú vyššie priemerné teploty, ktoré znižujú
životnos  batérie. 

Z Medzinabíjania vykonávajte až vtedy, ke  je stav nabitia nižší ako 60 %. Namiesto
pravidelného medzinabíjania použite náhradné batérie.



02
.1

6 
S

K

14

4.3 Údržba olovených batérií s pancierovými elektródami 

4.3.1 Kvalita vody na doplnenie elektrolytu

Z Kvalita vody na doplnenie elektrolytu musí zodpoveda  filtrovanej, resp.
destilovanej vode. Filtrovaná voda sa môže vyrobi  z vodovodnej vody pomocou
destilácie alebo iónového meni a a je následne vhodná na výrobu elektrolytu.

4.3.2 Denne

– Batériu nabíjajte po každom vybití.
– Po ukon ení nabíjania skontrolujte stav elektrolytu každej batérie a prípadne

dopl te:

– Otvorte uzavieraciu zátku (15).
– V prípade potreby dopl te elektrolyt filtrovanou vodou až po zna ku stavu

hladiny „Max“ (17), .
– Zatvorte uzavieraciu zátku (15).

Z Výška hladiny elektrolytu nesmie klesnú  pod zna ku stavu hladiny„Min“ (16) a
sú asne nesmie prekro i  zna ku stavu hladiny „Max“ (17).

Prie ny rez lánku batérie Poh ad zhora na lánok batérie

15 16 17

15 16 17
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4.3.3 Týždenne

– Po opätovnom nabití vykonajte vizuálnu kontrolu zne istenia alebo mechanického
poškodenia.

– Pri pravidelnom nabití pod a charakteristiky IU vykonajte vyrovnávacie nabíjanie.

4.3.4 Mesa ne

– Pred ukon ením nabíjania odmerajte a zaznamenajte napätia všetkých lánkov pri
zapnutom nabíjacom zariadení.

– Po ukon ení nabíjania sa musí odmera  a zaznamena  hustota elektrolytu a teplota
elektrolytu všetkých lánkov.

– Výsledky merania porovnajte s predchádzajúcimi výsledkami merania.

Z Ak sa zistia výrazné rozdiely oproti predchádzajúcim meraniam alebo rozdiely
medzi lánkami, kontaktujte zákaznícky servis výrobcu.

4.3.5 Ro ne

– Odmerajte izola ný odpor pozemného dopravníka pod a normy EN 1175-1.
– Odmerajte izola ný odpor batérie pod a normy DIN EN 1987-1.

Z Nameraný izola ný odpor batérie by pod a normy DIN EN 50272-3 nemal by  nižší
ako hodnota 50  na jeden volt menovitého napätia.



02
.1

6 
S

K

16

5 Olovené batérie s uzavretými lánkami s pancierovými 
elektródami PzV a PzV-BS 

5.1 Popis
Batérie PzV sú uzavreté batérie so stanoveným typom elektrolytu, pri ktorých po as
celej doby používania nie je dovolené dop anie vody. Ako uzatváracie zátky sa
používajú pretlakové ventily, ktoré sa pri otvorení zni ia. Po as používania
uzavretých batérií sa na ne kladú rovnaké bezpe nostné požiadavky ako na batérie
s tekutým elektrolytom, aby sa predišlo zasiahnutiu elektrickým prúdom, explózii
elektrolytických plynov vznikajúcich pri nabíjaní, ako aj nebezpe enstvu
vyplývajúcemu z leptavého elektrolytu v prípade poškodenia obalov lánkov batérie.

Z Batérie PzV sply ujú málo, ale nie sú úplne bez sply ovania.

Elektrolyt

V batérii je kyselina sírová, ktorá je vo forme gélu. Hustota elektrolytu sa nedá
zmera .

5.1.1 Menovité údaje batérie

Ozna enie Vysvetlenie

PzV
– Olovená batéria s uzavretými pancierovými elektródami 

(„Standard“) a gélovým elektrolytom
– Šírka lánku batérie: 198 mm

PzV-BS
– Olovená batéria s uzavretými pancierovými elektródami 

(„British Standard“) a gélovým elektrolytom
– Šírka lánku batérie: 158 mm

1. Výrobok Trak ná batéria
2. Menovité napätie (nominálne) 2,0 V x po et lánkov
3. Menovitá kapacita C5 pozri typový štítok
4. Vybíjací prúd C5/5h
5. Menovitá teplota 30 °C

Hrani ná teplota1

1. Vyššie teploty znižujú životnos , nižšie teploty zmenšujú použite nú 
kapacitu.

45 °C, nie je prípustná ako prevádzková 
teplota

6. Menovitá hustota elektrolytu Nedá sa zmera
7. Menovitý stav elektrolytu systému Nedá sa zmera
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5.2 Prevádzka

5.2.1 Uvedenie do prevádzky

Kontroly a innosti pred každodenným uvedením do prevádzky

Postup
• Mechanicky skontrolujte bezchybný stav batérie. 
• Skontrolujte spojenie koncového odvodu batérie vzh adom na správne uloženie

pólov (plus na plus a mínus na mínus) a bezpe nos  kontaktov.
• Skontrolujte pevné uloženie pólových skrutiek M10 koncových odvádza ov a

spojok a poprípade ich dotiahnite u ahovacím momentom 23 ±1 Nm.
• Nabite akumulátor, vi  strana 17.

Kontrola bola vykonaná.

5.2.2 Vybitie batérie

Z Ak chcete dosiahnu  optimálnu životnos , musíte sa vyhýba  vybíjaniu na viac ako
60 % menovitej kapacity.

Z Prevádzkové vybitia na viac ako 80 % menovitej kapacity výrazne znižujú životnos
batérie. Vybité a iasto ne vybité batérie okamžite nabite a nenechajte stá .

5.2.3 Nabitie batérie

VAROVANIE!

Nebezpe enstvo výbuchu kvôli vznikajúcim plynom pri nabíjaní
Batéria odovzdáva pri nabíjaní zmes z kyseliny a vodíka (výbušný plyn). Plynovanie
batérie je chemický proces. Táto zmes plynu je vysoko výbušná a nesmie sa zapáli .

Nabíja ku a batériu pripájajte a odpájajte len pri vypnutom stave nabíja ky a
pozemného dopravníka.
Nabíja ka sa musí zhodova  s napätím, kapacitou nabitia a technológiou batérie.
Pred nabíjaním skontrolujte všetky káblové spoje a konektory vzh adom na
vidite né poškodenia.
Priestor, v ktorom sa nabíja pozemný dopravník, dostato ne vetrajte.
Povrch lánkov batérie musí by  po as nabíjania vo ný, aby sa zaistilo dostato né
vetranie, pozri návod na obsluhu pozemného dopravníka, kapitola D, nabitie
batérie.
Pri manipulácii s batériami sa nesmie faj i  a nesmie sa používa  otvorený ohe .
Vo vzdialenosti najmenej 2000 mm od pozemného dopravníka odstaveného na
nabíjanie sa nesmú nachádza  hor avé látky ani prevádzkové prostriedky
spôsobujúce vznik iskier.
Je nutné pripravi  protipožiarne prostriedky.
Na batériu nekla te kovové predmety.
Bezpodmiene ne sa musia dodržiava  bezpe nostné pokyny výrobcu batérie a
nabíjacej stanice.
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OZNÁMENIE

Vecné škody v dôsledku nesprávneho nabitia batérie
Neodborné nabitie batérie môže vies  k pre aženiam elektrických vedení a kontaktov,
nedovolenej tvorbe plynov a výstupu elektrolytu z lánkov batérie.

Batériu nabíjajte len s jednosmerným prúdom.
Všetky nabíjania pod a normy DIN 41773 sú dovolené vo výrobcom povolenom
vyhotovení.
Pripájajte batériu iba na nabíjacie zariadenia povolené pre danú ve kos  a typ
batérie.
Prípadne nechajte vhodnos  nabíjacieho zariadenia skontrolova  zákazníckym
servisom výrobcu.
Neprekra ujte hrani né prúdy pod a normy DIN EN 50272-3 v plynovacom
rozsahu.
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Nabitie batérie

Predpoklady
– Teplota elektrolytu od +15 °C do +35 °C.

Postup
• Otvorte alebo zložte kryty, prípadne krytovania montážnych priestorov batérie.
• Pripojte batériu na vypnuté nabíjacie zariadenie so správnou polaritou (plus na plus

a mínus na mínus). 
• Zapnite nabíja ku. 

Z Pri nabíjaní stúpne teplota elektrolytu o cca 10 °C . Ak sú teploty neustále vyššie
ako 40 °C alebo nižšie ako 15 °C, je potrebné u nabíjacieho zariadenia vykona
upravenie stáleho napätia v závislosti od teploty. Pritom je potrebné použi
korek ný sú inite  s -0,004 V/Z na jeden °C.

Batéria sa nabíja.

Z Nabitie je ukon ené, ke  sú hustota elektrolytu a napätie batérie viac ako 2 hodiny
konštantné.

Vyrovnávacie nabíjanie

Vyrovnávacie nabíjania slúžia na zaistenie životnosti a na zachovanie kapacity po
h bkovom vybití a po opakovanom nedostato nom nabití.

Z  Vykonajte týždenné vyrovnávacie nabíjanie.

Medzinabíjanie

Medzinabíjania batérie sú iasto né nabíjania, ktoré predlžujú každodennú dobu
použitia. Pri medzinabíjaní sa môžu vyskytnú  vyššie priemerné teploty, ktoré znižujú
životnos  batérie. 

Z Medzinabíjania vykonávajte až vtedy, ke  je stav nabitia nižší ako 50 %. Namiesto
pravidelného medzinabíjania použite náhradné batérie.

Z Zabrá te medzinabíjaniu s batériami PzV.
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5.3 Údržba olovených batérií s uzavretými lánkami s pancierovými 
elektródami PzV a PzV-BS 

Z Nedop ajte žiadnu vodu!

5.3.1 Denne

– Batériu nabíjajte po každom vybití.

5.3.2 Týždenne

– Vykonajte vizuálnu kontrolu zne istenia a mechanického poškodenia.

5.3.3 Štvr ro ne

– Zmerajte a zaznamenajte celkové napätie.
– Zmerajte a zaznamenajte jednotlivé napätia.
– Výsledky merania porovnajte s predchádzajúcimi výsledkami merania.

Z Vykonajte merania po úplnom nabití a následnom prestoji minimálne 5 hodín.

Z Ak sa zistia výrazné rozdiely oproti predchádzajúcim meraniam alebo rozdiely
medzi lánkami, kontaktujte zákaznícky servis výrobcu.

5.3.4 Ro ne

– Odmerajte izola ný odpor pozemného dopravníka pod a normy EN 1175-1.
– Odmerajte izola ný odpor batérie pod a normy DIN EN 1987-1.

Z Nameraný izola ný odpor batérie by pod a normy DIN EN 50272-3 nemal by  nižší
ako hodnota 50  na jeden volt menovitého napätia.
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6 Systém dop ania vody Aquamatik

6.1 Montáž systému dop ania vody

18 Vodná nádrž
19 Miesto odberu s gu ovým kohútom
20 Indikátor prietoku
21 Uzatvárací kohút
22 Uzatváracia spojka 
23 Uzatvárací konektor na batérii

 

18

19

20

21

22

23

> 3 m

+ -
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6.2 Popis funkcie
Systém dop ania vody Aquamatik sa používa na automatické nastavenie
menovitého stavu elektrolytu pri batériách pohonu pre pozemné dopravníky. 

lánky batérie sú prepojené hadicami a pripojené pomocou zástr kovej prípojky na
zásobník vody (napr. vodná nádrž). Po otvorení uzatváracieho kohúta sa všetky
lánky naplnia vodou. Zátka Aquamatik reguluje požadované množstvo vody a pri

zodpovedajúcom tlaku vody na ventile zais uje uzatváranie prívodu vody a bezpe né
uzavretie ventilu.

Zátkové systémy majú optický indikátor hladiny náplne, diagnostický otvor na
meranie teploty a hustoty elektrolytu a odply ovací otvor.

6.3 Naplnenie
Naplnenie batérií vodou by sa malo vykonáva  pod a možnosti o najkratšie pred
ukon ením úplného nabitia batérie. Tým sa zaru í, že sa doplnené množstvo vody
premieša s elektrolytom.

6.4 Tlak vody
Systém dop ania vody sa musí prevádzkova  tak, aby vo vodovodnom potrubí
existoval tlak vody 0,3 až 1,8 baru. Odchýlky od povoleného rozsahu tlaku
poškodzuje funk nú bezpe nos  systémov.

Spätná voda

Výška inštalácie nad povrchom batérie predstavuje 3 - 18 m.
1 m zodpovedá 0,1 baru

Tlaková voda

Nastavenie reduk ného ventilu závisí od systému a musí sa nachádza  medzi 0,3 -
1,8 baru.
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6.5 Doba plnenia

Doba plnenia batérie závisí od úrovne elektrolytu, teploty okolia a plniaceho tlaku.
Plnenie sa automaticky ukon í. Prívod vody sa po ukon ení plnenia musí odpoji  od
batérie.

6.6 Kvalita vody
Z Kvalita vody na naplnenie elektrolytu musí zodpoveda  filtrovanej, resp.

destilovanej vode. Filtrovaná voda sa môže vyrobi  z vodovodnej vody pomocou
destilácie alebo iónového meni a a je následne vhodná na výrobu elektrolytu.

6.7 Hadicové spojenie batérie
Hadicové spojenie jednotlivých zátok je vyhotovené pozd ž existujúceho elektrického
obvodu. Nesmú sa vykonáva  zmeny.

6.8 Prevádzková teplota
Batérie s automatickými systémami dop ania vody sa smú skladova  iba v
priestoroch s teplotami > 0 °C, pretože inak hrozí nebezpe enstvo zamrznutia
systémov.

6.9 istiace opatrenia
istenie zátkových systémov sa smie vykonáva  výlu ne s filtrovanou vodou pod a

normy DIN 43530-4. Žiadne asti zátky sa nesmú dosta  do kontaktu s látkami
obsahujúcimi rozpúš adlá alebo mydlá.

6.10 Servisný vozík
Mobilný vozík na dop anie vody s erpadlom a plniacou pišto ou na plnenie
jednotlivých lánkov. Ponorné erpadlo, ktoré sa nachádza v zásobníkovej nádrži,
vytvára požadovaný plniaci tlak. Medzi základnou úrov ou servisného vozíka a
úložnou plochou batérie nesmie existova  žiadny výškový rozdiel.
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7 Cirkulácia elektrolytu (EUW)

7.1 Popis funkcie
Cirkulácia elektrolytu zaru uje prostredníctvom prívodu vzduchu po as nabíjania
premiešanie elektrolytu a zabra uje tak vzniku kyselinovej vrstvy, skracuje as
nabíjania (nabíjací faktor cca 1,07) a znižuje tvorbu plynu po as nabíjania. Nabíja ka
musí by  povolená pre batériu a cirkuláciu elektrolytu.

erpadlo zabudované v nabíjacom zariadení vytvára požadovaný tlak vzduchu, ktorý
sa k lánkom batérie privádza cez hadicový systém. Cirkulácia elektrolytu sa realizuje
prostredníctvom privádzaného vzduchu a po celej d žke elektród vzniknú rovnaké
hodnoty hustoty elektrolytu.

erpadlo

V prípade poruchy, napr. pri nejasnom zareagovaní monitorovania tlaku, treba filtre
skontrolova  a prípadne vymeni .

Prípojka batérie

Na erpadlovom module je umiestnená hadica, ktorá vedie spolu s nabíjacím
vedením z nabíja ky až ku konektoru nabíja ky. Cez spojovacie priechodky
integrované v káblových priechodkách EUW sa vzduch vedie alej k batérii. Pri
kladení treba starostlivo dba  na to, aby sa hadica neprelomila.

Modul monitorovania tlaku

erpadlo na cirkuláciu elektrolytu sa aktivuje na za iatku nabíjania. Cez modul
monitorovania tlaku sa monitoruje nárast tlaku po as nabíjania. Toto zais uje, aby bol
k dispozícii potrebný tlak vzduchu pri nabíjaní s cirkuláciou elektrolytu.

V prípade porúch sa na nabíja ke signalizuje poruchové hlásenie. Nižšie sú uvedené
príklady niektorých porúch:
– Vzduchová spojka batérie nie je spojená s cirkula ným modulom (pri samostatnej

spojke) alebo chybná vzduchová spojka.
– Netesné alebo chybné hadicové spojenia na batérii.
– Zne istený nasávací filter.
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OZNÁMENIE

Ak sa systém na cirkuláciu elektrolytu nepoužíva alebo sa používa nepravidelne,
alebo ak batéria podlieha vä ším výkyvom teploty, môže dôjs  k spätnému toku
elektrolytov do hadicového systému.

Prívodné vedenie vzduchu opatrite oddeleným spojkovým systémom, . napr.:
uzatváracou spojkou strany batérie a priechodnou spojkou strany zásobovania
vzduchom.

Schematické znázornenie

inštalácie EUW na batérii, ako aj zásobovanie vzduchom cez nabíjacie zariadenie.
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8 istenie batérií

istenie batérií a vaní je potrebné, aby 
– sa zachovala vzájomná izolácia lánkov vo i zemi alebo cudzím vodivým astiam,
– sa zabránilo škodám vplyvom korózie a povrchových prúdov,
– sa zabránilo zvýšenému a rozdielnemu samo innému vybíjaniu jednotlivých

lánkov, resp. blokových batérií vplyvom povrchových prúdov,
– sa zabránilo vzniku elektrických iskier vplyvom povrchových prúdov.

Pri istení batérií dbajte na to, aby:
– sa miesto uloženia pre istenie zvolilo tak, aby sa vyplachovacia voda obsahujúca

elektrolyt, ktorá pri tom vzniká, mohla odvies  do zariadenia ur eného na
spracovanie odpadových vôd.

– sa pri likvidácii použitých elektrolytov, resp. príslušnej vyplachovacej vody
dodržiavali predpisy bezpe nosti a ochrany zdravia pri práci, ako aj právne
predpisy pre vodu a odpady.

– sa nosili ochranné okuliare a ochranný odev.
– neboli zátky lánkov odobraté alebo otvorené.
– sa plastové asti batérie, zvláš  nádoby batérie, istili vodou, resp. istiacimi

handrami napustenými vodou bez pridaných istiacich prostriedkov.
– sa po vy istení povrch batérie vysušil vhodnými prostriedkami, . napr. stla eným

vzduchom alebo istiacimi handrami.
– sa kvapalina, ktorá sa dostala do vane batérie, odsala a zlikvidovala pri dodržaní

predtým uvedených predpisov.
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Predpoklady
– Spojovacie lánky sú pevne dotiahnuté, resp. pevne zasunuté
– Spojovacie lánky sú uzavreté 

Postup
• Dodržiavajte návod na obsluhu vysokotlakového isti a.
• Nepoužívajte prídavné istiace prostriedky.
• Dodržiavajte povolené nastavenie teploty pre istiace zariadenie 140 °C. 

Z Tým sa zabezpe í, že vo vzdialenosti 30 cm za výstupnou tryskou sa neprekro í
teplota 60 °C.

• Dodržiavajte maximálny prevádzkový tlak 50 barov.
• Dodržiavajte minimálny odstup 30 cm od povrchu batérie.
• Batéria sa musí otryskáva  ve koplošne, aby sa zabránilo lokálnym prehriatiam.

Z Ne istite prúdom dlhšie ako 3 s na jednom mieste, aby teplota povrchu batérie
neprekro ila maximálne 60 °C.

• Povrch batérie po istení osušte vhodnými prostriedkami, napr. stla eným
vzduchom alebo istiacimi handrami.

Batéria je vy istená.
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9 Skladovanie batérie

OZNÁMENIE

Batéria sa bez nabitia nesmie skladova  dlhšie ako 3 mesiace, inak viac nebude
funk ná.

Ak sú batérie dlhší as mimo prevádzky, musia sa skladova  plne nabité v suchej a
nemrznúcej miestnosti. Na zaistenie pripravenosti batérie na použitie si môžete
vybra  nasledujúce metódy nabíjania:

– mesa né vyrovnávacie nabíjanie pre batérie PzS a PzB, resp. štvr ro né úplné
nabitie pre batérie PzV.

– Udržiavacie nabíjania pri nabíjacom napätí 2,23 V x po et lánkov pre batérie PzS,
PzM a PzB, resp. 2,25 V x po et lánkov pre batérie PzV.

Ak sú batérie dlhší as mimo prevádzky ( > 3 mesiace), musia sa skladova  pod a
možnosti v stave nabitia 50 % v suchej, chladnej a nemrznúcej miestnosti.

10 Pomoc pri poruche

Ak sa na batérii alebo nabíja ke zistia poruchy, kontaktujte zákaznícky servis
výrobcu. 

Z Potrebné innosti musí vykona  zákaznícky servis výrobcu alebo zákaznícky servis
autorizovaný výrobcom.

11 Likvidácia

Batérie ozna ené znakom pre recykláciu a pre iarknutou nádobou na
odpad sa nesmú vyhadzova  s domovým odpadom.

Spôsob odovzdania a alšieho využitia sa musí dohodnú  s výrobcom
pod a § 8 zákona o batériách.


